Договор№

г. Челябинск									«___» _________ 2026 г.

ФКУ ИК-4 ГУФСИН России по Челябинской области выступающее от имени Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Государственный заказчик», в лице начальника Третьякова Сергея Николаевича, действующего на основании Устава с одной стороны, и, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице ______________ действующего на основании _______, с другой стороны, именуемые «Стороны», руководствуясь итоговым протоколом определения Исполнителя от«___» _______ 2026 года№___, заключили настоящий Договор на основании п. 4 ч. 1 ст. 93 ФЗ-44, о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1. Исполнитель по заданию Государственного заказчика обязуется в установленный Договором срок предоставить во временное владение и пользование государственного заказчика имущество – полуоткрытая стрелковая галерея 300м (Услуга по предоставлению стрелкового тира) для использования сотрудниками государственного заказчика для стрельбы по статичным мишеням по утверждённому сторонами графику в количестве 26 часов, закрытое (отапливаемое) помещение для ожидания согласно графика в количестве 12 часов а Государственный заказчик обязуется принять и оплатить. 
1.2 Передаваемая в аренду стрелковая галерея должна находиться в исправном состоянии, отвечающем требованиям законодательства.
1.3. В стрелковую галерею допускаются сотрудники Государственного заказчика для стрельбы при ознакомлении под расписку с правилами техники безопасного обращения с оружием и предъявлении следующих документов:
Приказ ИК-4 о проведении стрельб и закреплении оружия за сотрудником;
Личное удостоверение сотрудника уголовно-исполнительной системы, где прописано разрешение на пользование оружием.
1.4 Государственный заказчик не вправе без согласия Исполнителя передавать галерею в субаренду.
1.5 Ответственность за вред (ущерб), причиненный при стрельбе третьим лицам, несет сотрудник Государственного заказчика, допущенный к стрельбе.
1.6 По окончании аренды каждый раз стороны подписывают акт приема-передачи с указанием количества часов аренды. Со стороны Исполнителя акт подписывает директор, со стороны Государственного заказчика акт подписывает сотрудник Государственного заказчика по выданной доверенности.

2. Обязанности сторон

2.1. Государственный заказчик обязан:
2.1.1. Предоставить Исполнителю список сотрудников и доверенность на сотрудников, которые будут подписывать акт приема-передачи. В доверенности Государственный заказчик обязуется, в том числе уполномочить сотрудников на подписание актов приёма-передачи галереи, которые являются основанием для оплаты.
2.1.2 Обязать своих сотрудников соблюдать следующие правила:
ознакомиться под расписку с правилами техники безопасного обращения с оружием в журнале Исполнителя;
использовать полученную в аренду стрелковую галерею в соответствии с условиями настоящего договора и исключительно по прямому назначению, с соблюдением техники безопасного обращения с оружием;
предоставить Исполнителю оригиналы документов, указанных в п.1.3. договора;
возвращать арендованную галерею сразу после окончания стрельбы у Исполнителя.
2.1.3.В сроки, согласованные сторонами настоящего договора, вносить арендную плату за пользование полученной в аренду галереей.
2.1.4. Согласовать график передачи галереи в аренду.
2.2. Исполнитель обязан:
2.2.1.В присутствии Государственного заказчика проверить пригодность сдаваемой в аренду галереи и исправность находящегося в ней оборудования, а также ознакомить Государственного заказчика с правилами эксплуатации.
2.2.2. Для обеспечения правильности эксплуатации галереи и соблюдения правил техники безопасности при обращении с оружием обеспечить сопровождение сотрудника Государственного заказчика при использовании оружия, сотрудником Исполнителя.


3.Цена Договора и порядок расчетов

3.1. Общая цена Договора составляет 67 800 (шестьдесят семь тысяч восемьсот) рублей 00 копеек, НДС не предусмотрен.
3.2. В стоимость договора включено пользование оборудованием. 
3.3. Оплата вносится по факту предоставления услуги Исполнителем, по акту оказанных услуг, выставленного на основании согласованного сторонами графика. Подписанный сторонами график является неотъемлемой частью настоящего договора.
3.4. Оплата производится в безналичном порядке путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя, указанный в настоящем договоре.
3.5. При определении количества фактического времени аренды при установлении несоответствия графика аренды и времени, указанного в актах, приоритетом являются подписанные сторонами акты приёма-передачи галереи.  

4. Ответственность сторон и форс мажор

4.1. Сторона договора, имущественные интересы (деловая репутация) которой нарушены в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств по договору другой стороной, вправе требовать полного возмещения причиненных ей этой стороной убытков, под которыми понимаются расходы, которые сторона, чье право нарушено, произвела или произведет для восстановления своих прав и интересов; утрата, порча или повреждение товара (реальный ущерб), а также неполученные доходы, которые эта сторона получила бы при обычных условиях делового оборота, если бы ее права и интересы не были нарушены (упущенная выгода).
4.2. Любая из сторон настоящего договора, не исполнившая обязательства по договору или исполнившая их ненадлежащим образом, несет ответственность за упомянутое при наличии вины (умысла или неосторожности).
4.3. Отсутствие вины за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по договору доказывается стороной, нарушившей обязательства.
4.4. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства по договору при выполнении его условий, несет ответственность, если не докажет, что надлежащее исполнение обязательств оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы (форс-мажор), т.е. чрезвычайных и непредотвратимых обстоятельств при конкретных условиях конкретного периода времени. К обстоятельствам непреодолимой силы стороны настоящего договора отнесли такие: явления стихийного характера (землетрясение, наводнение, удар молнии извержение вулкана, сель, оползень, цунами и т.п.), температуру, силу ветра и уровень осадков в месте исполнения обязательств по договору, исключающих для
человека нормальную жизнедеятельность; мораторий органов власти и управления; забастовки, организованные в установленном законом порядке, и другие обстоятельства, которые могут быть определены сторонами договора как непреодолимая сила для надлежащего исполнения обязательств.
4.5. Сторона, попавшая под влияние форс-мажорных обстоятельств, обязана уведомить об этом другую сторону не позднее 3 (трех) календарных дней со дня наступления таких обстоятельств.
4.6. Не уведомление или несвоевременное уведомление о наступлении форс-мажорных обстоятельств не дает права ссылаться при невозможности выполнить свои обязанности по договору на наступление форс-мажорных обстоятельств.
4.7. Сторона, лишенная права ссылаться на наступление форс-мажорных обстоятельств, несет ответственность в соответствии с действующим законодательством.

	5. Порядок урегулирования споров	

5.1. Споры, которые могут возникнуть при исполнении условий настоящего договора, стороны будут стремиться разрешать дружеским путем в порядке досудебного разбирательства: путем переговоров, обмена письмами, уточнением условий договора, составлением необходимых протоколов, дополнений и изменений, обмена телеграммами, факсами и др. При этом каждая из сторон вправе претендовать на наличие у нее в письменном виде результатов разрешения возникших вопросов.
5.2. При недостижении взаимоприемлемого решения стороны вправе передать спорный вопрос на разрешение в судебном порядке в соответствии с действующими в Российской Федерации положениями о порядке разрешения споров между сторонами (юридическими лицами) - участниками коммерческих, финансовых и иных отношений делового оборота.

6. Изменение и/или дополнение договора

6.1. Настоящий договор может быть изменен и/или дополнен сторонами в период его действия на основе их взаимного согласия и наличия объективных причин, вызвавших такие действия сторон.
6.2. Если стороны договора не достигли согласия о приведении договора в соответствие с изменившимися обстоятельствами (изменение или дополнение условий договора), по требованию заинтересованной стороны договор может быть изменен и/или дополнен по решению суда только при наличии условий, предусмотренных действующим законодательством.
6.3. Последствия изменения и/или дополнения настоящего договора определяются взаимным соглашением сторон или судом по требованию любой из сторон договора.
6.4. Любые соглашения сторон по изменению и/или дополнению условий настоящего договора имеют силу в том случае, если они оформлены в письменном виде, подписаны сторонами договора и скреплены печатями сторон.

7. Антикоррупционная оговорка
7.1. В соответствии со статьей 3 Федерального закона от 25.12.2008 № 273-ФЗ 
«О противодействии коррупции» к числу основных принципов противодействия коррупции отнесено приоритетное применение мер по ее предупреждению. 
В целях реализации указанного принципа противодействия коррупции статьей 13.3 Федерального закона от 25.12.2008 № 273-ФЗ «О противодействии коррупции» установлена обязанность организаций принимать меры по предупреждению коррупции.
7.2. При исполнении своих обязательств по Государственному контракту (договору), Стороны, их аффилированные лица, работники, сотрудники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении своих обязательств по Государственному контракту (договору), Стороны, их аффилированные лица, работники, сотрудники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей по Государственного контракта (договора) законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования Федерального закона «О противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма» от 07.08.2001 № 115-ФЗ и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
7.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей главы Государственного контракта (договора), соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей главы Государственного контракта (договора) контрагентом, его аффилированными лицами, работниками, сотрудниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого Федерального закон «О противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма» от 07.08.2001      № 115-ФЗ и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Государственному контракту (договору) до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
7.4.В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных 
в данной главе Государственного контракта (договора) действий и/или неполучения 
другой Стороной в установленный Государственным контрактом (договором) срок подтверждения, 
что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право 
расторгнуть Государственный контракт (договор) в одностороннем порядке 
полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении Государственного контракта (договора). Сторона, по чьей инициативе был, расторгнут Государственный контракт (договор) в соответствии с положениями настоящей главы Государственного контракта (договора), вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

8. Прочие условия

8.1. Настоящий Контракт составлен в форме электронного документа, подписывается: 
1) Усиленными электронными подписями Сторон;
2) Синей печатью и собственноручной письменной подписью Сторон.
8.2. После подписания настоящего Контракта все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, так или иначе касающимся настоящего Контракта, теряют юридическую силу.
8.3. В случае изменения юридических адресов, банковских реквизитов Сторона обязана сообщить об этом другой стороне в течение 10-ти дневного срока в письменном виде.

9. Срок действия Договора
9.1. Настоящий договор вступает в силу со дня подписания его сторонам и действует до 31.12.2026г. Условия настоящего договора применяются к отношениям сторон, возникшим только после заключения настоящего договора. 
10. Реквизиты сторон
10.1. Юридические адреса, банковские реквизиты сторон на момент заключения Контракта.

	«Государственный заказчик»
	«Исполнитель»

	ФКУ ИК-4 ГУФСИН России по Челябинской области
454038, г. Челябинск, ул. Молодежная, 24
Тел:/ (351) 220-24-60.
	

	ИНН 7450017832 / КПП 746001001
ОКТМО 75701000
	

	БИК 015004950
	

	р/с 03211643000000015115
	

	к/с 40102810445370000043
	

	УФК по Новосибирской области (ФКУ ИК-4 ГУФСИН России по Челябинской области) л/с 03691523940 
СИБИРСКОЕ ГУ БАНКА России//УФК по Новосибирской области, г. Новосибирск
	

	
_____________________/С.Н. Третьяков/ 

	
________________________/__________ /







Приложение №  1
                                                            к договору аренды 
                                                            № ___________ от _________________
АКТ ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ №

«_____» ________________________ 2026г.
___________________, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице_____________., действующего на основании ___________, с одной стороны, и
______________________________________________________________________________________,  именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице ___________________________________________________ действующего на основании ____________________________________________________, с другой стороны, договорились о нижеследующем:
1. Согласно условиям договора № _______________ аренды от ___________________. Арендодатель передает, а Арендатор принимает во временное владение и пользование Арендатораполуоткрытую стрелковую галерею 100м:
2.   Имущество передается в технически исправном состоянии, готовое к эксплуатации.
3. Настоящий акт составлен в двух экземплярах на русском языке, из которых один находится у Арендодателя, второй у Арендатора. Все экземпляры идентичны.

Сдал АРЕНДОДАТЕЛЬ			Принял АРЕНДАТОР

____________________________		_________________________________




